Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) and

RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the
EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_64265/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo
on the device and the package indicates that the device should not be disposed
in the normal household garbage. You are responsible for taking the disused
electrical and electronical devices to a respective collecting point. A separated
collection and reasonable recycling of your electrical waste helps handling the
natural resources more economical. Furthermore recycling of electrical waste is
a contribution to keep the environment and thus also the health of men. Further
information about disposal of electrical and electronical waste, recycling and

the collection points are available in local organizations, waste management
enterprises, in specialized trade and the producer of the device.
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EU Import: Tragant Handels- und Beteiligungs GmbH
Beeskowdamm 13/15, 14167 Berlin, Germany

Support Delock
If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de

You can find current product information on our homepage: www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change without notice
in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright

No part of this user's manual may be reproduced, or transmitted for any purpose,
regardless in which way or by which means, electronically or mechanically, without
explicit written approval of Delock.

Edition: 07/2024
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with 15 kV ESD protection
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Jumper Setting Terminator

Jumper Setting On Jumper Setting Off
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DIP-Switch Setting Modes

J4 for RTS J5 for CTS J4 for RTS J5 for CTS
J2 for Tx J3 for Rx J2 for Tx J3 for Rx

o O

o d

Automatic Setup Mode: RS-422/485

Forces Mode: RS-422

Pin assignment D-Sub 9 Pin connectors

PIN Transmission Signal
RS-422 4-Wire RS-485 | 2-Wire RS-485 RS-232
1 Tx- Tx- D-
2 Tx+ Tx+ D+ TX
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Power supply specification
* Input: AC 100 ~240V /50 ~60 Hz /0.5 A
* Output: 5.0 V/1.0A/5.0 W
» Ground outside, plus inside
» Dimensions:
inside: @ ca. 2.1 mm
outside: g ca. 5.5 mm
+ Cable length: ca. 153 cm

Package content
« Converter

* 4 X jumper

» Power supply

» User manual

Safety instructions
* Protect the product against moisture
* Protect the product against direct sunlight

Installation instructions

1. Connect the computer and the RS-232 port of the converter with a serial
cable (1:1, no null modem cable required).

2. Connect the RS-422/485 port of the converter to the fieldbus or another RS-
422/485 device.

3. Please refer to the table with the jumper and DIP switch settings for the
appropriate configuration for the RS-485 and RS-422 modes.

RS-232 extension

1. Use two converters and connect one computer each with a converter and a
serial connection cable (1:1, no null modem cable required).

2. Connect the two converters via the RS-422/485 connections. Use the RS-232
extension mode: RS-422 with RTS/CTS.

3. Please refer to the table with the jumper and DIP switch settings for the
appropriate configuration for the RS-485 and RS-422 modes.

E Deutsch

Spécifications de la source d'alimentation
* Entree : CA100~240V /50 ~60Hz/0,5A
* Sortie: 5,0V/1,0A/50W
» Mise a la terre a I'extérieur et a l'intérieur
» Dimensions :

intérieur : @ env. 2,1 mm

extérieur : @ env. 5,5 mm
» Longueur du cable : env. 153 cm

Contenu de I'emballage
« Convertisseur

* 4 x ponts

* Alimentation électrique
* Mode d’emploi

Instructions de sécurité
* Protéger le produit contre I'humidité
* Protéger le produit contre la lumiére directe du soleil

Instructions d’installation

1. Connecter 'ordinateur et le port RS-232 du convertisseur avec un cable serial
(1:1, pas de cable de modem requis).

2. Connecter le port RS-422/485 du convertisseur au fieldbus ou autre appareil
RS-422/485.

3. Voir le tableau avec le pont et les paramétres DIP pour la configuration
appropriée pour les modes RS-485 et RS-422.

Extension RS-232

1. Utiliser deux convertisseurs et connecter chacun d’eux a un ordinateur avec
un cable de connexion serial (1:1, pas de cable de modem requis).

2. Connecter les deux convertisseurs avec les connexions RS-422/485. Utiliser
le mode d’extension RS-232 : RS-422 avec RTS/CTS.

3. Voir le tableau avec le pont et les paramétres DIP pour la configuration
appropriée pour les modes RS-485 et RS-422.

: Espaiiol

Netzteilspezifikation
« Eingang: AC 100 ~ 240V /50 ~60 Hz/ 0,5 A
*Ausgang: 5,0V /1,0A/50W
* Masse aufden, Plus innen
» Male:
innen: g ca. 2,1 mm
auflen: g ca. 5,5 mm
» Kabellange: ca. 153 cm

Packungsinhalt

* Konverter

* 4 x Jumper

* Netzteil

* Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise
* Produkt vor Feuchtigkeit schutzen
* Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schitzen

Installationsanleitung

1. Verbinden Sie den Computer und den RS-232-Anschluss des Konverters mit
einem seriellen Kabel (1:1, kein Nullmodemkabel erforderlich).

2. Verbinden Sie den RS-422/485 Anschluss des Konverters mit dem Feldbus
oder einem anderen RS-422/485 Gerét.

3. Die passende Konfiguration zu den Modi RS-485 und RS-422 entnehmen Sie
bitte der Tabelle mit den Jumper- und den DIP-Schalter Einstellungen.

RS-232 Verlangerung

1. Verwenden Sie zwei Konverter und verbinden Sie jeweils einen Computer
mit einem Konverter und einem seriellen Anschlusskabel (1:1, kein
Nullmodemkabel erforderlich).

2. \Verbinden Sie die beide Konverter iber die RS-422/485 Anschlisse.
Verwenden Sie zur RS-232 Verlangerung den Modus: RS-422 mit RTS/CTS.

3. Die passende Konfiguration zu den Modi RS-485 und RS-422 entnehmen Sie
bitte der Tabelle mit den Jumper- und den DIP-Schalter Einstellungen.

Especificaciones de la fuente de alimentacion
« Entrada: 100 ~ 240 VCA/50 ~60 Hz /0,5 A
+ Salida: 50V /1,0A/50W
« Tierra exterior, mas interior
» Dimensiones:
interior: @ aprox. 2,1 mm
exterior: @ aprox. 5,5 mm
* Longitud del cable: aprox. 153 cm

Contenido del paquete
« Convertidor

* 4 x puente

* Fuente de alimentacion
» Manual del usuario

Instrucciones de seguridad
* Proteja el producto contra el polvo
* Proteja el producto contra la luz solar directa

Instrucciones de instalacién

1. Conecte el computador y el puerto RS-232 del convertidor con un cable serie
(1:1, no necesita cable de médem nulo).

2. Conecte el puerto RS-422/485 del convertidor al bus de campo o a otro
dispositivo RS-422/485.

3. Consulte la tabla con los ajustes de puentes e interruptores DIP para la
configuracion adecuada para los modos RS-485 y RS-422.

Extension RS-232

1. Utilice dos convertidores y conecte un computador cada uno con un
convertidor y un cable de conexién serie (1:1, no se necesita cable de médem
nulo).

2. Conecte los dos convertidores a través de las conexiones RS-422/485. Utilice
el modo de extension RS-232: RS-422 con RTS/CTS.

3. Consulte la tabla con los ajustes de puentes e interruptores DIP para la
configuracion adecuada para los modos RS-485 y RS-422.
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Specifikace napajeciho zdroje
* Vstup: AC 100 ~ 240V /50 ~60 Hz /0,5 A
* Vystup: 5,0V /1,0A/50W
* Zem vné, plus uvnitf
* Rozméry:
vnitfni: @ cca. 2,1 mm
venkovni: @ cca. 5,5 mm
* Délka kabelu: cca. 153 cm

Obsah baleni

* PFevodnik

* 4 X jumper

» Napajeci zdroj

* UZivatelska pfirucka

Bezpecénostni pokyny
+ Chrarite produkt pfed vihkosti
+ Chrarite produkt pfed pfimym slune¢nim svétlem

Navod k instalaci

1. Propojte pocita¢ a port RS-232 prevodniku sériovym kabelem (1:1, neni
potfeba kabel nulového modemu).

2. Propojte port RS-422/485 se sbérnici nebo jinym zafizenim RS-422/485.

3. Podivejte se prosim do tabulky nastaveni propojek a spinact DIP, kde najdete
vhodné konfigurace pro rezimy RS-485 a RS-422.

Prodlouzeni RS-232

1. Pomoci dvou konvertort propojte kazdy pocita¢ jednim konvertorem a
sériovym spojovacim kabelem (1:1, neni potfeba kabel nulového modemu).

2. Pripojte dva konvertory prostfednictvim spojeni RS-422/485. PouZijte rezim
prodlouzeni RS-232: RS-422 s RTS/CTS.

3. Podivejte se prosim do tabulky nastaveni propojek a spinact DIP, kde najdete
vhodné konfigurace pro rezimy RS-485 a RS-422.

: Polsku

Specifiche dell'alimentatore
* Ingresso: CA 100 ~240V /50 ~60Hz/0,5A
*» Uscita: 5,0V /1,0A/50W
» Massa all'esterno, piu all'interno
» Dimensioni:
interno: @ ca. 2,1 mm
esterno: g ca. 5,5 mm
* Lunghezza cavo: ca. 153 cm

Contenuto della confezione
+ Convertitore

* 4 x ponte

* Alimentazione

* Manuale utente

Istruzioni per la sicurezza
* Proteggere il prodotto dall'umidita
* Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta

Istruzioni per l'installazione

1. Collegare il computer e la porta RS-232 del convertitore con un cavo seriale
(1:1, non & necessario un cavo null modem).

2. Collegare la porta RS-422/485 del convertitore al fieldbus o a un altro
dispositivo RS-422/485.

3. Siprega di consultare la tabella con le impostazioni dei jumper e degli
interruttori DIP per la configurazione appropriata per le modalita RS-485 e
RS-422.

Estensione RS-232

1. Utilizzare due convertitori e collegare un computer ciascuno a un convertitore
e un cavo di collegamento seriale (1:1, non € necessario un cavo null
modem).

2. Collegare i due convertitori tramite le connessioni RS-422/485. Utilizzare la
modalita di estensione RS-232: RS-422 con RTS/CTS.

3. Siprega di consultare la tabella con le impostazioni dei jumper e degli
interruttori DIP per la configurazione appropriata per le modalita RS-485 e
RS-422.

-I Svenska

Specyfikacje zrodta zasilania
* Wejécie: AC 100 ~240V /50 ~60 Hz/ 0,5 A
* Wyjscie: 5,0V /1,0A/50W
» Uziemienie na zewnatrz, biegun dodatni wewnatrz
* Wymiary:
wewnatrz: g ok. 2,1 mm
na zewnatrz: g ok. 5,5 mm
* Ditugos¢ kabla: ok. 153 cm

Zawartos¢ opakowania
» Konwerter

* 4 x zworka

» Zasilacz

* Instrukcja obstugi

Instrukcje bezpieczenstwa
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed bezposrednim Swiattem stonecznym

Instrukcje instalacji

1. Potacz komputer z portem RS-232 konwertera kablem szeregowym (1:1, nie
jest wymagany kabel null-modem).

2. Podtacz port RS-422/485 konwertera do magistrali obiektowej lub innego
urzadzenia RS-422/485.

3. Aby uzyskac odpowiednig konfiguracje dla trybéw RS-485 i RS-422, nalezy
zapoznac sie z tabelg ustawien zworek i przetgcznikéw DIP.

Rozszerzenie RS-232

1. Uzyj dwéch konwerteréw i podtacz po jednym komputerze kazdy za pomocag
konwertera i kabla potgczenia szeregowego (1:1, nie jest wymagany kabel
zerowego modemu).

2. Poflgcz oba konwertery poprzez ztgcza RS-422/485. Uzyj trybu rozszerzenia
RS-232: RS-422 z RTS/CTS.

3. Aby uzyskac odpowiednig konfiguracje dla trybéw RS-485 i RS-422, nalezy
zapoznac sie z tabelg ustawien zworek i przetgcznikéw DIP.

Stromforsorjning specifikation
* Inmatning: AC 100 ~ 240V /50 ~60 Hz /0,5 A
+ Utmatning: 5,0 V/1,0A/50W
« Jord utsida, plus insida
» Dimensioner:
insida: @ ca. 2,1 mm
utsida: @ ca. 5,5 mm
» Kabellangd: ca 153 cm

Paketets innehall
* Omvandlare

* 4 x byglar

* Stromforsorjning
* Bruksanvisning

Séakerhetsinstruktioner
» Skydda produkten mot fukt
» Skydda produkten mot direkt solljus

Installationsanvisningar

1. Anslut datorn och RS-232-porten pa omvandlaren med en seriell kabel (1:1,
ingen nollmodemkabel kravs).

2. Anslut RS-422/485-porten pa omvandlaren till faltbussen eller en annan RS-
422/485-enhet.

3. Se tabellen med bygel- och DIP-switchinstallningar fér 1amplig konfiguration
av RS-485 och RS-422-lagena.

RS-232 forlangning

1. Anvand tva omvandlare och anslut en dator vardera med en omvandlare och
en seriell anslutningskabel (1:1, ingen nollmodemkabel kravs).

2. Anslut de tva omvandlarna via RS-422/485-anslutningarna. Anvand RS-232-
férlangningslaget: RS-422 med RTS/CTS.

3. Se tabellen med bygel- och DIP-switchinstaliningar fér 1amplig konfiguration
av RS-485 och RS-422-lagena.
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Hrvatski

Specificatie sursa de alimentare
e Intrare: CA100~240V /50~60Hz/0,5A
* lesire: 50V/1,0A/50W
- impamantare la exterior, plus la interior
+» Dimensiuni:
interior: @ aprox. 2,1 mm
exterior: @ aprox. 5,5 mm
* Lungime cablu: aprox. 153 cm

Pachetul contine

« Convertizor

* 4 x conectoare jumper
* Sursa de alimentare

» Manual de utilizare

Instructiuni de siguranta
* Protejati produsul impotriva umiditatii
* Protejati produsul impotriva luminii directe a soarelui

Instructiuni de instalare

1. Conectati computerul si portul RS-232 al convertorului cu un cablu serial (1:1,
nu este necesar cablu null modem).

2. Conectati portul RS-422/485 al convertorului la fieldbus sau la un alt dispozitiv
RS-422/485.

3. Varugam séa consultati tabelul cu setarile jumperilor si comutatoarelor DIP
pentru configuratia corespunzatoare pentru modurile RS-485 si RS-422.

Extensie RS-232

1. Utilizati doua convertoare si conectati cate un computer cu un convertor si un
cablu de conexiune seriald (1:1, nu este necesar un cablu null modem).

2. Conectati cele doud convertoare prin conexiunile RS-422/485. Utilizati modul
de extensie RS-232: RS-422 cu RTS/CTS.

3. Varugam séa consultati tabelul cu setarile jumperilor si comutatoarelor DIP
pentru configuratia corespunzatoare pentru modurile RS-485 si RS-422.

e gy

Podaci o elektricnom napajanju
* Ulaz: AC 100 ~240V /50 ~60 Hz/0,5A
*lzlaz: 5,0 V/1,0A/50W
» Uzemljenje izvana i iznutra
* Mjere:
iznutra: @ oko 2,1 mm
izvana: g oko 5,5 mm
* Duljina kabela: oko 153 cm

Sadrzaj pakiranja

* Pretvarac

* 4 x kratkospojnik

* Napajanje

* Korisnicki prirucnik

Sigurnosne upute
« Zastitite proizvod od vlage
« Zastitite proizvod od izravne sunceve svjetlosti

Upute za instalaciju

1. Spojite racunalo i RS-232 priklju¢ak pretvaraca serijskim kabelom (1:1, nije
potreban nulti modemski kabel).

2. Spojite RS-422/485 priklju¢ak pretvaraca na fieldbus ili drugi RS-422/485
uredaj.

3. Pogledajte tablicu s postavkama kratkospojnika i DIP prekidaca za
odgovarajuéu konfiguraciju za RS-485 i RS-422 nacine rada.

RS-232 prosirenje

1. Koristite dva pretvaraca i povezite po jedno raunalo svaki s pretvaracem i
serijskim spojnim kabelom (1:1, nije potreban null modem kabel).

2. Spojite dva pretvaraca preko RS-422/485 priklju¢aka. Koristite nacin
proSirenja RS-232: RS-422 s RTS/CTS.

3. Pogledajte tablicu s postavkama kratkospojnika i DIP prekidaca za
odgovarajuéu konfiguraciju za RS-485 i RS-422 nacine rada.

E €AANVIKG

A tapegység miiszaki adatai
* Bemenet: AC 100 ~240V /50 ~60 Hz/0,5A
* Kimenet: 50V /1,0A/50W
« Foldelés kivil, pozitiv beldl
* Méret:
belll: @ kb. 2,1 mm
kivil: @ kb. 5,5 mm
» Kabelhossz: kb. 153 cm

A csomag tartalma
» Atalakitd

* 4 x jumper

» Tapegység

» Hasznalati utasitas

Biztonsagi 6vintézkedések
* Ovja a terméket a nedvességtol.
* Ovja a terméket a kdzvetlen napsugarzastol.

Felszerelési utasitasok

1. Kdsse 6ssze a szamitdgépét és az atalakité RS-232 portjat egy soros kabellel
(1:1, nem sziikséges null modem kabel).

2. Kosse Ossze az atalakitd RS-422/485 portjat a fieldbusszal vagy egy mas
RS-422/485 eszkozzel.

3. Az RS-485 és RS-422 modok megfelel konfiguracidjahoz alkalmazza a
jumperrel és DIP kapcsol6 beallitassal kapcsolatos tablazatot/asztalt.

RS-232 bévités

1. Hasznaljon két atalakitot és csatlakoztasson egy szamitogépet mindegyiket
egy atalakitéval és egy soros kabellel (1:1, nem szlkséges null modem
kabel).

2. Csatlakoztassa a két atalakitot a RS-422/485 kapcsolaton keresztul.
Hasznalja az RS-232 bévitési médot: RS-422 RTS/CTS-sel.

3. Az RS-485 és RS-422 modok megfelel konfiguracidjahoz alkalmazza a
jumperrel és DIP kapcsol6 beallitassal kapcsolatos tablazatot/asztalt.

Mpodiaypagn Tpogodociag peUMATOG
* Eioodog: EvaAaooodpevo pevpa 100 ~240V /50 ~60 Hz/0,5A
*'E¢odog: 50V /1,0A/50W
* [eiwon e§WTEPIKA KOl ECWTEPIKE
» AlooTdoeig:
EOWTEPIKG: @ TTEP. 2,1 mm
eCwTEPIKA: @ TTEP. 5,5 mm
* Mrjkog kaAwdiou: TTep. 153 cm

Mepiexopeva cuokevaoiag
* MeTaTpoTtréag

* 4 X BPaXUKUKAWTAPES

* Mapoxn pevpaTog

* Eyxeipidio xpnotn

0dnyieg ac@daAeiog
* MNpooTateloTe TO TTPOIGV aTrd TNV UYypaCia
* MNpooTateloTe TO TTPOIGV aTTd TNV AUESN NAIGKR akTIVOBoAia

0dnyieg eykatdoTaong

1. ZuvdéoTe Tov UTTOAOYIOTH Kai TN BUpa RS-232 Tou peTaTpotréa e éva OEIpIako
KoAwdIo (1:1, dev atraiTeital KAAWSIO PNOEVIKOU ATTOdIAUOPPWTH).

2. XuvdéoTe T BUpa RS-422/485 Tou PETATPOTTED OTNV APTNPIa TTEdiOU 1) O€
GAAN ouokeur) RS-422/485.

3. TMopakaAoupe avatpéETe OTOV TTVAKA PE TIG PUBUICEIG TOU BPaXUKUKAWTAPQ
kai Tou 81ak6TITN DIP yia Tnv KatdAANAn pUBuion Twv Acitoupyiv RS-485 kai
RS-422.

Emékraon RS-232

1. XpnoigotroinoTe 800 PETATPOTTEIG KAl CUVOEDTE £vav UTTOAOYIOTH PE Evav
HETATPOTTED Kal £va OEIpIakd kaAwdio ouvdeong (1:1, dev amaiTeital KAAWSIO
HUNSEVIKOU atrodIapopPwTH).

2. XuvdéoTe Toug BUO PETATPOTTEIG HEOW TwV OuvdEoewv RS-422/485.
XpnaoiyotroinaTe Tn Aeitoupyia emméktaong RS-232: RS-422 pe RTS/CTS.

3. TMopakaAoupe avatpéETe OTOV TTVAKA PE TIG PUBUICEIG TOU BPaXUKUKAWTAPQ
kai Tou 81akoTITN DIP yia Tnv KatdAANAn pUBuion Twv Acitoupyiv RS-485 kai
RS-422.



